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Z A V E Z N I Š K A  VOJ AŠKA UPRAVA
Britsko - ameriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št. 110
PRIZNANJE USTANOVE „LJUDSKU VSEUČILIŠČE1 V TRSTU

K er je conski predsednik zaprosil v sm islu člena 51, tretji odstavek, zakona z dne 17. ju lija  
1890 št. 6972 in  čl. 95 pravilnika, da na j se združenje imenovano in  znano pod imenom  „Ljudsko  
vseučilišče v T rstu“ 'prizna kot dobrodelna ustanova in  da se odobri njen statut ; in

ker je to priznanje priporočljivo glede na  delovanje, k i ga opravlja ta ustanova na  kulturnem, 
vzgojnem in  strokovnem področju v korist prebivalstva v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, 
k i ga upravljajo britsko-ameriške sile ;

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni ravna­
telj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN  I

PRAVNO PRIZNANJE

Združenje im enovano „L judsko vseučilišče v  T rs tu "  se p riznava ko t dobrodelna ustanova 
(„Istituzione di Assistenza e Beneficenza") v  sm islu zakona z dne 17. ju lija  1890 št. 6972.

ČLEN I I

ODOBRITEV STATUTA

S ta tu t „L judskega vseučilišča v  T rstu", ki je sestavn i del tega ukaza ko t priloga A, se 
odobri. Prepis s ta tu ta  je položen p ri oddelku za p ravne  zadeve p ri Zavezniški vojaški upravi 
in  p r i conskem predsedništvu , k jer je na  vpogled vsem  prizadetim .

ČLEN I I I

VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz stop i v  veljavo na dan, ko se objavi v  U radnem  b'stu.

V Trstu, dne 19. ju n ija  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske

Ref. : LD IAj51/91  generalni ravnatelj za civ ilne zadeve



SPREMEMBA ENOTNEGA BESEDILA ZAKONOV O GRADNJI LJUDSKIH IN CENENIH
HIŠ

K er sodim, da je priporočljivo ponovno dati veljavo nekaterim členom eno nega ;akonskega 
besedila o gradnji ljudskih  in  cenenih hiš, v is4em delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upra­
vljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

Pododstavek  7 člena 1 kr. odloka z dne 3. ju n ija  1940 št. 1344 se razveljav i. Členi 151, 
153, 375 in  389 enotnega zakonskega besedila o g rad n ji ljudskih  in  cenenih  h iš z dne 28. aprila  
1938 št. 1165 sto p ijo  zopet v  veljavo.

Čl e n  i i

Ta ukaz s top i v  veljavo na  dan, ko se ob jav i v  U radnem  listu .

V T rstu , dne 21. ju n ija  1951. 

Rej. : LDIAI51I105

CHARLES C. BLANCHARD
brigadn i general am eriške vojske 

generalni ravnate lj za  civilne zadeve

Ukaz št. 112
IMENOVANJE PREGLEDNIKOV RAČUNOV -  SPREMEMBA UKAZA ŠT. 104/1949 

IN PREKLIC UPRAVNEGA UKAZA ŠT. 14/1950

K er sodim, da je priporočljivo spremeniti ukaz št. 10 i  z dne 12. m aja 1949 o Korporaciji 
za izgradnjo industrijskega pristanišča v Zavijah, in  zaradi tega preklicati upravni ukaz št. 14 z 
dne 14. marca 1950, v tistem  delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške 
sile,

zalo jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

O dstavek 1, črka  a) člena V II ukaza št. 104 z dne 12. m aja  1949, k i se tiče  K orporacije 
za :zgradnjo industrijskega  p ristan išča  v  Žavljah, se č rta  in  nadom esti z naslednjim  :



„a) Conski p redsednik  im enuje  dva  preglednika računov, da nad zo ru je ta  in  poročata  
o p rav ilnosti in  točnosti raču novodstva  te r  u tem eljenosti vseh  izdatkov in  b ila n c e /4

Besede „Zavezniški vo jašk i u p ra v i44 v  odstavku 1, črka d) člena V II om enjenega ukaza 
št. 104 se č rta jo  in  nadom estijo  z besedam i „conskem u p redsedniku .44

ČLEN I I

Preklicuje se u p rav n i ukaz št. 14 z dne 14. m arca 1950, s ka te rim  so b ili im enovani p re ­
gledniki računov „U stanove industrijskega  p ristan išča  v  Ž avljah44.

ČLEN I I I

T a ukaz stop i v  veljavo  n a  dan, ko se objavi v  U rad n em  listu .

V Trstu, dne 23. ju n ija  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
b rig ad n i general am eriške vojske,

Ref. : LD /AI51I102  generaln i ravnatelj za civ ilne  zadeve

Ukaz št. 113
IMENOVANJE PREGLEDNIKOV RAČUNOV -  SPREMEMBA UKAZA ŠT. 185/1950

K er sodim, da je priporočljivo spremeniti ukaz št. 185 z dne 27. septembra 1950, k i se tiče 
Pomožnega zavoda za socialno skrbstvo, v  tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga uprav­
ljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

Besede „Zavezniška vo jaška u p rav a" v  členu V II  ukaza št. 185 z dne 27. sep tem bra  
1950, k i se tiče  Pom ožnega zavoda za socialno skrbstvo , se črta jo  in  nadom estijo  z besedam a 
„Conski predsednik".

Čl e n  i i

Ta ukaz stop i v  ve ljavo  n a  dan, ko se ob jav i v  U rad n em  listu .

V T rstu , dne 23. ju n ija  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
b rig ad n i general am eriške vojske

Ref. : LD IAI51I104  gen era ln i ravnate lj za civ ilne zadeve
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INDUSTRIJSKO PRISTANIŠČE V ŽAVLJAH -  PROGLASITEV JAVNE KORISTI

Ker sodim, da so dela, k i so potrebna za' izgradnjo industrijskega pristanišča v  Žavljah v 
'tistem  delu Svobodnega tržaškega ozemlja, javno koristna in  nujno potrebna ter neodložljiva, in

ker v pripravljalnem  postopanju niso bili vloženi ugovori ali zahtevi,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

Vsa dela, ki so po treb n a  za izgradnjo in d u strijsk eg a  p ristan išča  v  Ž avljah  in  k i se m orajo 
o p rav iti na  področju, k i je bilo  z ukazom  št. 85 z dne 22. m aja  1951 prik ljučeno  k  prvotnem u 
področju in d u strijsk eg a  pristanišča, se izrečejo za nu jno  in  neodložljivo p o trebna  v  javno korist 
v  sm islu zakona z dne  25. ju n ija  1865 št. 2359, sprem enjenega z zakonom  z dne 18. decem bra 
1879 št. 5188 in  kr. odlokom  z dne 8. feb ru arja  1923 št. 422.

Č L EN  I I

R azlastitveno  postopanje in  dela se m orajo  začeti v  60 dne po d nevu  objave tega  ukaza 
in  se m orajo  k o n čati do 31. decem bra 1958.

Čl e n  i i i

Splošni n ačrt in  k ra tk o  poročilo o delih, k i s ta  priložena k  tem u  ukazu, se označita kot 
priloga A in  priloga B  in  s ta  položena pri oddelku za p ravne  zadeve, k jer s ta  ne  vpogled vsem  
prizadetim .

Čl e n  i v

Ta ukaz stop i v  veljavo na dan, ko se ob jav i v  U radnem  listu.

V T rstu , dne 25. ju n ija  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
b rig ad n i general am eriške vojske,

Ref. : LDIA/511108  generalni rav n ate lj za civilne zadeve



NADZORSTVO NAD UVOZOM, IZVOZOM, TRANZITOM, TRGOVINO IN POSESTJO MAMIL

Ker sodim,, da je 'priporočljivo nadzorovati uvoz, izvoz, tranzit, trgovino in  posest m am il v 
tistem delu Svobodnega■ tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

z ito  ja z , C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

Člen 151 enotnega besedila  zakonov o zdravstvu , objavljenega S kr. odlokom z dne 27. 
ju lija  1934 št. 1265, še č rta  in  nadom esti z nasledn jim  :

„K dorkoli n am erava  uvoziti, izvoziti, sp re je ti za tran z it, trgovati pod katerim  koli naslo­
vom  ali kakorkoli posedovati su rov i opij ali druge m arm ine snovi ali proizvode, m ora dobiti 
dovoljenje od Zavezniške V ajaške U prave oddelek za n o tran je  zadeve.

T a  določba velja  tu d i za prom et v ita lijan sk o  republiko  in -iz  nje.

V prim eru  k ršitve  veljajo  kazni, določene v  členu 446, p iv i odstavek, kazenskega zakonika.

Č LEN  I I

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko se objavi v U radnem  listu .

V T rstu , dne 26. ju n ija  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D /A /ó lI  100 genera ln i ravnatelj za c iv ilne  zadeve

Ukaz št. 116
ZVIŠANJE NEKATERIH JAMSTVENIH POLOGOV IN KAZNI V DENARJU, PREDPISANIH 

V ZAKONIKU 0 CIVILNO-PRAVDNEM POSTOPKU IN V ZAKONIKU O KAZENSKEM

POSTOPKU

K er sodim, da je priporočljivo zvišati nekatere jamstvene pologe in  nekatere kazni v denarju, 
k i jih  predpisujeta zakonik o civilno-pravdnem postopku in  zakonik o kazenskem postopku, v tistem  
delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko ameriške sile,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni ravna­
telj za civilne zadeve,



U K A Z U J E M :

Č L E N  I

Odstavek 1 — Jam stv en i polog po prvem  od stav k u  člena 364 zakonika o civilno-pravd- 
nem  postopku  se p ri rekurzih , ki bodo n o tif ic iran i po prvem  ju liju  1951, zviša n a  500 lir, če je 
izpodbijano sodbo izdal pretor, n a  1.500 lir, če je izpodb ijano  sodfco izdal trib u n a l, v  vseh drugih  
p rim erih  p a  n a  3.000 lir.

Odstavek 2 — Jam stv en i polog p ri zah tev k ih  za preklic  sodbe posredovalnega sodnika 
po tre tjem  odstavku  člena 398 zakonika o c iv ilno-pravdnem  po sto p k u  se p r i zahtevkih , noti- 
fic iran ih  po 1. ju li ju  1951, zviša n a  500 lir.

Odstavek 3 — Jam stv en i polog po členu 651 zakonika o c iv ilno -p ravdnem  postopku se 
p ri ugovorih, n o tif ic ira n ih p o  1. ju liju  1951, zv iša  n a  500 lir, če se ugovor vloži p ri posredoval­
nem  sodniku a li p ri p re to rju , in  n a  1000 lir, če se ugovor vloži p ri tr ib u n a lu  ali p ri apelacijskem  
sodišču.

Č L EN  I I  '

K azni v  denarju , ki j ih  predvideva zakoniko c ivilno-pravdnem  postopku, se zvišajo š ti­
rik ra tno .

Č L EN  I I I

K azni v  denarju , k i j ih  predvideva zakonik  o kazenskem  postopku  za prim er, da se pravilo 
sredstvo  a li predlog izreče za nedopusten  ali da  se zavrne, se podvojijo.

Č LEN  IV

T a ukaz sto p i veljavo n a  dan, ko se o b jav i v  U radnem  listu .

V  Trstu, dne 26. ju n ija  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske

Ref. : LD /AI51I107  generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz št, 117
SPREMEMBA UKAZA ŠT. 181/1950 -  PREDPISI V PRID LADJEDELNIŠKE INDUSTRIJE

Ker sodim, da je priporočljivo spremeniti člen X V  ukaza št. 181 z dne 20. septembra 1950, 
k i vsebuje predpise v prid  ladjedelniške industrije v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga 
upravljajo britsko-ameriške sile,



zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni ravna­
telj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

Z adnji odstavek  člena X V  ukaza št. 181 z dne 20. sep tem bra 1950, se č rta  in  nadom esti 
z nasledn jim  :

„N adzor v  sm islu  teg a  č le n a 'se  opravlja v  in te resu  brodolastnikov, k i im ajo  pravico 
n a  prispevke ; strošk i za nad zo r se k rije jo  iz posebnega sklada, ki se u s tv a ri s tem , da  se p rid rži
0 .5%  zneskov, k i se izplačajo ko t p rispevek  za izboljšanje in  1.4% zneskov, k i se izplačajo kot 
p rispevek  za nove gradnje. “

Č LEN  I I

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko se ob jav i v  U radnem  listu .

V  T rstu , dne 26. ju n ija  1951

Ref. : LD IAI51I109

CHARLES C. BLANCHARD
b rig ad n i general am eriške  vojske 

generaln i ravnate lj za  civ ilne zadeve

Ukaz št. 118
PRAVILNIK ZA ZDRAVSTVENO POMOČ USLUŽBENCEM ZAČASNE ŽELEZNIŠKE 

UPRAVE OZEMLJA IN PREKLIC UKAZA ŠT. 153/1949

K er sodim, da je priporočljivo in  potrebno izda ti pravilnik za zdravstveno pomoč uslužbencem  
začasne železniške uprave ozemlja,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni ravna­
telj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

Odstavek 1 — Z dravstveno pom oč v p r’d  uslužbencev začasne železniške uprave ozemlja 
in  članov n jihov ih  družin , ki jo nud i u stanova  „M utua S an ita ria  t r a  i F e rro v ie ri dello S ta to “, 
u re ju jejo  določila, vsebovana v p raviln iku , priloženem  k  tem u  ukazu, ki je sestavn i del tega 
ukaza ko t p riloga  A.

Odstavek 2 — P rep isi p raviln ika, om enjenega v prednjem  odstavku, so položeni pri 
nasledn jih  oddelk ih  Zavezniške vojaške uprave : p r i oddelku za socialno skrbstvo , za pravne 
zadeve in  p rom et te r  p ri u rad u  začasne železniške uprave ozemlja, k jer so n a  vpogled vsem  p ri­
zadetim .



U kaz št. 153 z due 19. ja l i ja  1949, ki doioča prispevek  za ustanovo „M utua S an ita ria  tre 
i Ferrovieri dello S ta to ' se s tem  razveljavi.

Cl e n  i i i

Ta ukaz stop i v  veljavo na dan, ko se objavi v  U radnem  listu .

V T rstu , dne 28. ju n ija  1951.
CHARLES C. BLANCHARD

brigadni general am eriške vojske
Ref. : LD /AI51I111  generalni ravnatelj za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 46
IMENOVANJE SODNIKA

K er je bil sodnik dr. Francesco Ligabue stavljen na  razpolago Zavezniški vojaški upravi za 
službovanje v britsko-ameriški coni Svobodnega tržaškega ozemlja, in

ker je prosto mesto sodnika pri preturi v Trstu,

zato jaz, V O N N A  F. B U R G E R , art. polkovnik, izvršni ravnatelj pri generalnem ravnatelju  
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

1. — Dr. Francesco L igabue, sodniški p rip ravnik , ki je poverjen s sodniškim i posli, se 
im enuje za podrejenega p re to rja  z učinkom  od 20. ju n ija  1951.

2. — T a ukaz s top i v  veljavo na  dan, ko ga podpišem.

V Trstu, dne 20. ju n ija  1951.
VONNA F. BURGER
izvršni ravnatelj pri

Ref. : LD \B \51 \4b  generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 47
DOVOLJENJE SPREMEMBE PRIIMKA

K er je M arija  Lu ig ia  Svrljuga, hči Božidarja in  Elde Pintarelli, por. Borruso, rojena v 
T rstu  7. ju lija  1932, stanujoča v Trstxi, via  Geppa 4, izpolnila vse, kar je po zakonu potrebno za 
spremembo priim ka  v. „ Borruso“ v skladu z dovoljenjem ravnatelja za pravne zadeve z dne 3. aprila 
1951 ;

ker je imenovana zdaj zaprosila, da na j se ta sprememba p riim ka  izvede, in



ker so izpolnjeni predpisi dela V I I I  poglavje I  kr. odloka z dne 9. ju lija  1939 št. 1328 o 
predpisih in  praviln iku  za civilni stalež ter n i bil vložen noben ugovor,

zato 'jaz, V  ON N A  F. B U R G E E , art. polkovnik, izvršni ravnatelj pri generalnem ravnate­
lju  za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — Priim ek  M arije L uigie Svrljuga, hčere B ožidarja, se sprem eni v  „B orruso ‘\

2. — P rosilka  m ora p o sk rb e ti za to , da se ta  sprem em ba vpiše v  ro jstno  knjigo  in  zabè- 
Ježi n a  k ra ju  ro jstne  lis tin e  po obsto ječih  zakonskih  predpisih .

3. — T a ukaz s to p i v  veljavo na  dan, ko ga  podpišem.

V Trstu, dne 25. ju n ija  1951.

VONNA F. BURGER
a rt. polkovnik, 

izvršni ravn ate lj p ri
Rej. : L D \B j51/47 generalnem  rav n ate lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 48
DOVOLJENJE SPREMEMBE PRIIMKA

K er sta D ell Asino  Giovanni, sin  pok. Giovanni B attista  in  pok. Dorati Terezije, rojen v 
Trstu  12. avgusta 1902 in  njegova soproga Clemenz A n a  - Dell’ Asino, hči pok. Evgena in  Perutta  
M arije, rojena v Trstu  5. februarja 1906, oba stanujoča v  Trstu, via  del Toro 5, izpolnila  vse, kar 
je po zakonu potrebno za spremembo priim ka  v „D O R A T I“ v skladu z dovoljenjem ravnatelja za 
pravne zadeve z dne 19. marca 1951 ;

ker sta imenovana zdaj zaprosila, da na j se ta sprememba priim ka  izvede, in

ker so izpolnjeni predpisi dela V I I I  poglavja I  kr. odloka z dne 9. ju lija  1939 St. 1328 o 
predpisih in  praviln iku  za civilni staisi ter n i bil vložen noben ugovor,

zato jaz, V O N N A  F. B U R G E R , art. polkovnik, izvršni ravnatelj pri generalnem ravnatelju  
za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — P riim ek  soprogov Dell’Asino G iovanni, sina  pok. G iovanni B a ttis ta  in  Clemenz 
Ane, por. D ell’Asino, hčere pok. Evgena se sprem eni v  „D O R A TI".

2. — P rosilca  m o ra ta  poskrbeti za to , d a  se t a  ukaz vpiše v  n juno  ro jstno  kn jigo  in  z a ­
beleži n a  k ra ju  ro js tn ih  lis tin  po obstoječih predpisih .



V T rstu , dne 26. ju n ija  1951.

VONNA F. BURGER
art. polkovnik  

izvršni ravnate lj pri

V S E B I N A
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